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Zarathuftra wiimane kõne. 
Kui Zarathuftra linna astus, hakkas juba ümardama 

ja päike oli looia minemas. J a nägi ta hulga rahwast 
linnaplatsil. Ühed istusid, Pead tumedalt norgu lastes, 
teised kõnelesid waljuste ja nende näod awaldasid wiha. 
Ja nende küned olid kvik üks: orjusest, raskest, ülejõu käi-
wast tööst, igapäewalt leiwast. 

J a ütled neile Zarathuftra: 
„Ma armastan teid, fest teie olete wiletsad. Ma ar-

mastan teid, sest teie olete naeruwäärt ja igasugu põlastuse 
wäärt. Teie räägite wabadusesa aga ise ehitate wangi-
hooneid. Teie külwate piirita»laiad wäljad täis, et kõigest 
leiwakoorukese saatsite. Teie loete kullahunikuid, et ainult 
ühe topita saada. Teie otsite kurjuse käest headust ja wale 
käest tõde. Ja nagu kari alandate teie ennast ühe alla, 
kuna ometi teid palju on ja jõud teies on. Ma armastan 
teid, ja sellepärast hüüan teie peale õnnetused. Ma armas-
tan teid, ja tahan sellepärast, et nälg ja katk teie peade 
peale tuleks. Ma tahan, et teie tur^a peal alati piitsad 
winguksid, et teie majad tules oleks, ja et teie naisa ja 

lapsi waenlased ära wiiksid. Ma tahan, et õnnetused ja 
hädad teie majasse tuleksid ja neid nõnda täidaksid, et enam 
õhtu ei oleks hingamiseks. Ja et Ühtlasi teie kõrwal lõbut-
seks lõppemata pidu ja kuldpaleed upulsid lõhnawates lille-
des, sest alles siis õpiksite elu tundma.' 

Tume pahameele ümin woogas läbi rahwahulga. 
„<5« hirwitad meie ülel" ^üübtS hääl. „Kui fa wägew 

oled, siis nimeta seda, mis meil teha tuleb." 
J a ütles Iarathustra: 
..Öeldud on teile: eNmene teie seast saagu wiimaseks. 

Kel kõrwad on, fee kuulgu. Sest ei ole üheõiglust wägi-
wallas ja wabadust ahelates." 

J a kohin käis läbi rahwahulga. Nagu maru mühises 
nendest läbi hüüd: „%a ütles! Ta ütles!" Ja nagu 
marulise mere lained paiskas rahwawiha wastu losside za 
paleede müürisi, itta laiemale ja kaugemale woogades. 

Päike wajus silmapiiri taha ja kätte jõudis pime, tor
mine ÖÖ, selge, wärske hommiku eelkäija. 

Idamaa muinasjutt. 
Kui suur OraaMa terwe maailma oli loonud, tulid 

tema juure preestrid ja ütlesid: 
„Suur Braama l Sa lõid taewa ja maa, inimesed ja 

loomad. Sa lõid orud ja mäed, tähed ja päikese, kuid sa 
ei loonud keisrit. Anna meile keiser inimeste üle walitse» 
iniseks." 

Wõttis suur Vraama preestrite palwed kuulda, puhus 
fawisfe oma elawaks tegewat hingeõhku ja lõi keisri. 

»Suur Braama!* ütlesid siis preestrid. ,Drna targast 
heldusest andsid sa keisrile ka silmad. Inimeste häda 
nähes, ei wõi ta riigiwalitsuse juhtimises kindel olla. Pa-
rem oleks, kui ta inimeste silmapisaraid ei näeks." 

«Hea küll, ma wõtan temalt nägemise," ütles Braama 
ja wõttis keisril silmad wälja. 

^Suur Braamal" ütlesid jällegi preestrid. «Kuid kei»« 
eile andsid sa ka kõrwad— ta wõib rahwa kurtmist kuulda." 

„Hea küll, ma teen ta kurdiks," ütles Vraama ja mä8« 
riS keisril kõrwad sawiga kinni. 

„<5uux Braamal" pöörasid tema voole weel kord preest
rid. „Kuid keisril jäid weel süda ja mõistus. Mõte ja 
tundmused wõiwad tale ise seda awaldada, mida nägemine 
ja kuulmine teada ei saa." 

J a wõttis Braama keisril südame ja mõistuse wälja. 
„Kudas meie nüüd rahwale keisrit näitame, kellel ei 

ole ei mõistust, ei südant, ei silmi ega kõrwu?" kõhklesid 
siis preestrid ja otsustasid: „meie peidame ta rahwa silma 
eest ära. Et ükski rahwa seast teda ei näeks." 

Ja keisrit toredasse paleesse istuma pannes, ehitasid 
nad palee ümber kõrge müüri. J a keski rahwa seast ei 
näinud keisrit. 

J a lätsid aastasajad mööda, ja inimesed ei teadnud, 
»t nende üle walitsewad Võimukandjad ilma südameta, ilma 
mõistuseta, ilma silmadeta ja ilma kõrwadeta. 
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A. J . Gntfhtow. 
S õ j a j a m e r e m i n i s t e r . 

Sündinud 1862. a., Moskwa ülikooli lõpetanud. Oli 
aurahukohtunikuks. Moskwa linnatvalitfuse liikmeks, rändas 
Tibetis, wõitles wabatahtlikuna buuride ridades nende sõja 
puhul inglastega ja sai tõsiselt haawatud, tuli uueste Mosk» 
wasse tagasi, oli pangadirektoriks, täis Valkanimail, Jaa-
pani sõja ajal oli Punase»risti wolinikuks ja sattus ühes 
haawatutega Mukdeni all Jaapani wangi. 

1907. a. waliti riiginõukogusse, kust lahkus, kui 3. riigi-
wolikogusse pääses. Oli siin Homjakowi järele esimeheks. 
Astus ägedalt Suhomlinowi wastu wälja ja teatas efime-
fena awalikult Mjassojedowi äraandmisest. Käis kahewõit-
lusel kr. Uwarowiga, mille eest nädala Peetri-Pauli kiud-
luses istus, ja kutsus ka P. 91. Miljukowi kahewõitlusele, 
kahewõitlus jäi aga pidamata. 

Must teemant. 
F r. V i I l e r i roman Norrast. (Järg 7) 

Ta ütleb, ta ei falgawat, et raskes seisukorras seiswat, 
ja kes tema seisukorra iseäranis raskeks tegewat, olla just 
kaebtusealune ise. Kõik teadwat, et see noor neiu, kelle peäle 
laebatawat, et ta kohtulaual seiswa teemandi ära waras» 
tanud, esiotsa oma süü ülestunnistanud, siis aga oma tun« 
nistuse tagasi wõtnud ja nüüd enam mingisugust seletust ei 
andwat. Aga mis arwatawaste mitte kõigil tuttaw ei olla, 
olla fee, et kaebtusealune ka temale, oma kaitsjale, mitte mi» 
dagi ei olewat seletanud. Tema ei olla kaebtusealufe suust 
sõnagi kuulnud, peale tõotuse, et ta midagi ei ütle aga ühegi 
küsimise peäle ei wasta. 

,Mina arwasin heaks, seda awalikult teatada," kõneles 
adwokat edasi, „et minu oskamatust, tõendusi ette tuua, mis 
laebtufealuse kasuks tõnelelsiwad, waleste ei mõistetaks, 
^itrgu usutagu mitte, nagu oleksin ma tema käest mõnefu» 
gufed teated saanud, kuid ei soendaks neid ette tuua. 

^Minule on kindel, ja ma loodan, teie, mu herrad koh» 
tu»itud, saate sellest samati aru, et see õnnetu neiu, halwa» 
tui» tahtluse Härmsast löögist, mis teda tabanud, ja tundes 

 

   
  

R a h a m i n i s t e r . 
Kiiewi tööstuse tegelane, sõjatööstuse komitee esimees ja 

ülewenemaalife fuhkruwabrikantide seltsi liige. 
Sõjatööstuse keskkomitee asutamisel waliti ta selle 

liikmeks. Oli koostöötamise poolt töölistega. 

tema wastu pööranud paiste hirmsast lootusetusest, sellele 
teele on astunud, mis waitimisest pääsemist otsib, nagu ta-
gaaetud metsloom toovasse taganeb, isegi kui teda seal surm 
ootab. Kellegil pole õigust minu kaitsealuse Vaikimist tun-> 
nistuseks wõi süütõenduseks arwata. 

„Tõsi," rääkis adwokat edasi, ^paiste räägib tema wastu. 
Kuid sealt on weel pilk tee sinna, et herra prokuröri moodi 
tõendada, nagu oleks ta süü juba selgeks tehtud! 

„Teemant warastati õhtupoolikul kella wiie ja pool 8 
wahel ära. Neist kahest ja poolest tunnist wiibis minu kait-
sealune ainult poole tundi wäljaspool ^uilla Vallarati" müü» 
risi, kuna seal tõik see aeg mitu teist isikut wiibisid. Olla 
kindlaks tehtud, ütleb prokurör, et sel ajal keegi wõeras seal 
ei olla käinud; aga kas on fee tõeste kindel? Osaw mees 
wõib üle aia ronida, seda ei wõi keegi salata. Aga politsei 
olla aia ümberringi läbi waadanud ja mitte mingisugust 
jälge leidnud, öeldatse. Kuid teada on, et osawad turjale' 
gijad oma jäljed tihti oskawad osawaste ära kaotada. WlS' 
tiste ei usu küll keegi, et politsei eksimata on ja ütski jälg 
temast nägemata ei jää. 

„<£i ole tarwis iseäralikku terawmeelsust, et sel silma» 
pilgul kohtunikkude mõtteid mõista: Mis see kõik aitab? 
Peatõendused jääwad maksma! Aga, — aga, waatame neid 
tõendusi lähemalt, tõendusi, mis prokuröri arwates nit ras» 
ked olla, et neid isegi ülestunnistusest wõidawat enam us-
kuda! Wanamees, kes teemandi õstis, olla ise ütelnud, et 
ta selle sellesama noore neiu käest ostnud, keda mul au on 
siin kaitsta. Jah, et ta seda ütles, sellejuures ma ei kahtle. 
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ehk ta küll tunnistajana kohtus puudub; fellewastu on meil 
detektiwpolitsei ülema tunnistus, ja sellest on esiotsa kül» 
lalt. Kuid ta siin on oma „aga" olemas, nagu tõigi teiste, 
taebtusealuse wastu käiwate, füütunnistuste juures: on siis 
ühe waimu poolest nõdra rauga tunnistus ta küllalt usal» 
damise wäärt, rauga tunnistus, kes warsti pärast seda käe» 
meeste alla pandatfe ja kes omast maniast nii täis on, et 
ta — tema aususe suures ma ei kahtle — teemandi ostab, 
millest ta teab, et see warastatud on? Kas peab ühe nii» 
suguse mehe tunnistus ühe elusaatuse otsustaja olema? Ja 
siis — kas oa selle mehe tunnistus la erapooletu?" 

„Meie kuulsime detettiwpolitsei ülema suust, et rauk 
teemandi ostmist katsus salata; kõigest waimunõtrusest hoo» 
limata teab ta ometi, et ülekohut tegi, ja on teatud kraa» 
dini kawal ja oma nahka kaitsmas. Mis on nüüd tõenäo
lisem, kui see, et ta, pigis olles, niisugust tunnistust tatsub 
anda, mis tõendama peab, nagu oleks ta teemandi heas 
usus omandanud? Kes julgeb tõendada, et waene rauk sel 
puhul tõtt iitles? Niifamapalju põhjust on arwata, et ta 
oma päästmist esimesest teele peale tulewast walest otsis. 

, I a kuhu on need 5000 trooni jäänud, mis ta, tema 
oma tõendust mööda, teemandi eest ma sis? Selle kohta pole 
torda läinud selgust saada, nagu herra prokurör tõendab, 
kes selle terwe asja peale liig kergelt waatab. Mina usun, 
nagu oleks sellel aszal, et raha pole leitud, suurem tähtsus. 
Meie teame, et seda tõige osawamad politseinikud otsisiwad; 
minu kaitsealuse peigmees wõeti isegi Kopenhagenis kinni; 
teda ennast ja ta ema waimalt terawaste, — ja ometi mitte 
jälgegi! On need tähtsuseta asjad? Kas ei tkenda see, et 
politsei walejälgedel on olnud ja et warast mitte tinniwõe» 
tu» ei tule otsida, waid et sealt on otsitud, kus midagi pol» 
nud leida? 

„Aga ah, öeldakse mulle wahest, peasüildistus seisab ik» 
kögi: taebtusealune on ju imeliku juhtumise tagajärjel war
guse silmapilgul päewapildid wõetud; seda ei \aa ju salata 
ega kunstlikult teha. 

„Ometi! Mina julgen tõendada, et ka see kaebtuseatest 
weel ei süüdista. Oletame, et fee päewapilt selle neiu pilt 
on; tübara ja jaki, mida ta kannab, on temale preili Frikk 
selsamal päewal umbes kella kuue ajal kinkinud; seda tõen« 
dasiwad tunnistajad; niisama tõendatakse, et taebtusealune 
neid kandis, kui ta kell pool seitse ja seitse ema juure läks. 
Ei wõi salata, et õ'ge tõenäoline on, et selle pildi peal minu 
kaitsealune herra Friti museumis kapi ees seisab. Niisama 
wõib igaüks näha, et ta midagi käes hoiab. Jah, ma lähen 
kogum niikaugele, et ütlen, fee on wististe ka must teemant, 
mida ta waatab — oga siit peale e< lähe minu otsused herra 
prokuröri otsustega kudagi enam ühte. 

^Kudas wõidaks sellest järeldada, et ta teemandi ka 
kaasa wõttis? Mis siis, tui minu kaitsealune läbi aia läks, 
museumi ukse lahti nägi olewat, uudishimu pärast sisse as
tus, musta teemanti silmitses, millest herrafed niipalju rää« 
kisiwad, kui tema neile peale lõunat kohwi wiis, tema siis 
endisele kohale tagasi pani ja läbi aia edasi ning kodu ema 
juure läks? Mis siis, kui ta pärast wargusest kuulis ja aru 
sai, et ta ettewaatamata olnud, ja weelgi ettewaatamatam 
oleks, tui ta oma külaskäimist musemis selgeks ja wiimaks, 
häbist ja hirmust peaaegu pime, Vangistamise puhul nii teeb, 
nagu ta tegi. 

„Mina küsin igalt inimeselt, kel südant ja mõistust on: 
Kas on olemas midagi wõimatumat, kui et see noor neiu, 
kes siiamaani alati läbi ja läbi aus olnud, kõige häbema» 
tämä warguse torda saadab ilma iseäraliku põhjuseta? See 
noor neiu, kes mingisugust puudust ei tunne, kes herraste 
juures kodu leidnud, kes peaaegu nagu laps majas on, see 
noor neiu, kes teab, et, kui ta oma noore perenaise käest ise» 
äraliseks otstarbeks raha paluks, selle ilma wiwitamata ka 
laaks? Ka« on midagi tõenäolisemat, kui tema wiibtmist 
museumis tähtsuseta juhtumise arwele kirjutada ja et war« 
gus pärast kellegi teise poolt on torda saadetud ?* 

Siin segatakse adwokati temale wäga meelitawal wiisil: 
kuulajateruumist kajab enam kui üts „brawo l", kuna keegi 
kare hääl sügawast südamest hüüab: ^Jumala eest, tal »n 
õigus I" 

Kuid warsti on rahu jälle jalale seatud ja kaitsja lõpe-
tab oma kõne järgmiselt: 

„<5ee on wana kogemus kohtusaalist, et see tõenduste» 
ahel, mis tõige tugewam paistab ja mille lülid tõige pare» 
mine passiwad, tõsises elus tihti tõige nõrgem on. Ma pa» 
lun herraid wannutatud mehi, seda mitte unustada. Ja mina 
usun wähemalt teile näidanud olla, et herra prokuröri tõen» 
duste ahelas, mis nii ilus paistab, ainustki lüli pole, mis 
weata oleks." 

Kaitsja istub toolile ja kuulajad teewad katset käsi plak» 
futada; aga president sunnib waikima. 

Nüüd wõtab prokurör sõna: 
Tema olla, ütleb ta, adwokadi kõnet huwituse ja hea-

meelega kuulanud, heameelega, mis sellestsamast tundest tulla, 
kust tuulajate kiitus tuli — nimelt imestusest adwokadi osa-
wuse kohta, kes isegi mitte millestki weel midagi oskawat 
teha. 

Siin nikutab ta adwokadile rahulikult pead ja tähendab 
siis, rema tõendusteahel jääwat endist wiisi kõwaks, nii et 
tal midagi juure ei olla lisada. 

Wiimast korda wõtab adwokat sõna: 
Prokurör olla ise tunnistama pidanud, olla wõimalik, et 

asi teisiti olla olnud, kui süüdistus tõendab; tui tõenäolised 
wõi mittetõenüobsed need wõtmalused olla, selle üle otsust 
anda olla wannutatud meeste tohus; tema lifawat siia ai-
nult seda juure, et selle juures ta kaebtuseasse ausat elu 
tulla silmas pidada, sest mingisugust põhjust ei olla arwata, 
et neiu pärast muutuda wõis. Pealegi ei olla kellegil korda 
läinud wälja uurida, kuhu raha jäänud. Tema ei kahtlewat, 
et wannutatud mehed süütüsimise peale ühest suust wastu» 
seks andwat: Ei l 

Adwokat istub toolile. 
Kuid seekord ei plaksuta keegi. Kõik tunnewad, et kaitsja 

katsed, neiut päästa, asjata on olnud. 
Tuleb silmapilk, mil wannutatud mehed lahkuwad; kõik 

teawad, et nende äraolek kaua ei kesta. Mis aitawad ad» 
wotadi sõnad nii selgele tunnistuste wastu, nagu need pra-
turõr ette tõi! — 

President küsib kaebtusealuselt, kas tal weel midagi 
ütelda oleks. 

Kaitsja kumardab neiu kohale, näib teda julgustawat. 
Aga see raputab pead nagu ennegi ja noormees istub 

leppides toolile. 

Ülsteistkümnes peatükk. 
„Päewapilt ei wõi waletada." 

Prokurör on wannutatud meestele küfimP ette lugema 
hakanud, kui saalist korraga iseäralik kahin kajab. Need on 
tuulajad, kes sosistawad ja üles tõusewad, et paremine näha. 

Mis on sündinud? 
Kohtuteener on kaitsja juure läinud ja tale, ainult lä-

hemal istujate tõrwu ulatawalt, üteldes kirja annud: Ad-
wokat lugegu kohe; fee kiri käiwat tänase kohtuasja kohta. 

Adwokat rebib kirja lahti, loeb, äigab käega üle otsaesise 
ja loeb weel kord. Ta pigistab kirja käes kottu, astub ruttu 
paar sammu edasi, ja tui prokurör peatab, pöörab ta presi» 
dendi poole sõnadega: 

„Ma pean paluma üht tundi pikendust; siis loodan teile, 
mu herrad, tunnistusi ette panna, mis asjale hoopis teise 
Valgustuse annawad!" 

* * 

Tund aega on mööda, wõib olla weel pisut enamgi. 
Kohus on jälle alganud. Saal on inimesi weel enam täis 
kui enne; teegi pole lahkunud; weel uusi tuulajaid on juure 
tulnud. Üleüldine waikus ilmutab põnewust, mis kõikide üle 
walitseb. 

Kaitsja nõuab, et detektiwpolitsei ülem weel kord üle 
kuulataks. 

Noor politseinik astub endiselt rahulikul moel ette, oi* 
gugi, et ka tema näolt imestus wälja paistab. 

K a i t s j a : „Teie olete enne seletanud, prokurator 
Jürgens olla, kui tema juures käisite ja tema täeft teemandi 
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A. A. Manuilow. 
H a r i d u s e m i n i s t e r . 

Sündinud 1861. a., tuntud majandusteadlane. 1895. a. 
alustas ta ettelugemist Mofiwa üülooliõ }a oli pävafipt>x>te 
seal retorits. 

1902. a. waliti ta akademia ja ülikooli poolt riiginõu» 
kogusse ja oma esimese kõne pühendas ta seal kõrgemate 
õoeasumste iseseiswuse kaitseks. Jaanuaril 1911 tunnistas 
ministrite nõukogu üliõpilaste koosolekud keelatuteks. Pro< 
testma iseseiswuse niisuguse rikkumise wastu ütles A. A. 
Manuilow enese professori ja rektori ametist lahti. Töötas 
wiimasel ajal Shanjawski rahwa°ülikoolis. 

wäga osawal wiisil ära wõtsite, teatanud, et ta teemandi 
kaebrusealuse — E-weline Reierseni käest ostnud. Ets ole nii?" 

„3ah!" 
K a i t s j a : ..Kas ei kahelnud ta selle juures, kelle käest 

ta teemandi oli ostnud?* 
Politseiametnik punastab silmanähtawalt selle küsimise 

juures, aga tema wastus on itta weel rahulik ja otsekohene: 
„Ei; ta andis mulle mulje, nagu oleks ta selle peäle 

kindel, et kaebtusealune müüja oli." 
K a i t s j a : .Kas ei nimetanud ta kedagi teist, kes te° 

male wõis teemandi müünud olla?" 
M o n l : „Za lobises esiotsa segast juttu enese waban» 

damisels, aga asjale fee tähtis ei ole." 
K a i t s j a : „Mrna soowin ometi, et seda ütletö wõi 

nime nimetate, keda prokurator teemandiga ühendas?" 
Wõis näha, tui ärewaks fee ülekuulamine politseiniku 

tegi; ta pidi wastates ennast wägisi rahustama: 
,Prokurator Jürgens näis minu arust esiotsa oma teo 

tagajärgede üle wäga ehmatanud olewat, ja et ennast wa« 
bandada, lobises ta esiotsa, tema alla teemandi isikult ost
nud, kes herra Friki ligidalt on ja teemandi sellelt lingiks 
olla saanud." 

K a i t s j a : „Mis tegite siis, et teda tõtt kõnelema 
sundida ?" 

Politseinik wiiwitas silmapilgu; puna ta näol läks suure» 
maks; wiimaks wastas ta kindlaste ja selgeste: 

 

 

 

 
 

 
   

 
 

    

A. J . Konowalow. 
K a u b a n d u s e j a t ö ö s t u s e m i n i s t e r . 

Moskwa tööstuse ringkondade esitaja. Sõjatööstuse 
keskkomitee esimehe abi, täitis A. J. ©a shtowi haiguse aial 
esimehe kohusi. Nõudis komitees koostüötamlst tööliste 
grupega. 

Sündinud 1875 a. Oli Moskwa börsekomitee esimehe 
abiline. 4. riigiwolikogusse waliti Kostroma kubermangu 
poolt. Oli riigiwolikogu esimehe abiliseks. 

„Tema nimetas kõigepealt preili Eriti sellena, kes te» 
male teemandi müünud ja ütelnud, et ta selle onult kingi» 
tuseks saanud. See oli niisamapalsu, nagu oleks ta selle 
noore preili, kelle wastu mina kõige suuremat lugupidamist 
tunnen, wargaks ja woletajaks nimetonod, sest et onu tee» 
mändi warguse oli ise üles annud. Sellepärast unustasin 
enda silmapilguks ära ja lahmasin raugast kinni — aga ai-
nult silmapilguks I" 

K a i t s j a : „Ia alles kui teie ta olite lahti lasknud, 
nimetas ta Eweline Reierseni nime?" 

Monk: ,Iah, aga nagu teie aru saate, ei wõi —" 
K a i t s j a (wahele): ^Muud ei ole mul esiotsa teie 

käest küsida." 
.Noh, nüüd on ku !" kajas korraga tugew wahe» 

hääl. See on wana Fritk, kes püsti tõuseb, punane tui 
la l tun; president ise peab teda rahustama. 

Politseiülem jääb ikka weel kokkusurutud huulil seisma. 
Preili Frikt silmitseb teda imestawal pilgul — ta ei aima 
weel midagi. 

Aga warsti tõmbab keegi uus, kaitsja poolt ettekutfu-
tud tunnistaja tähelpanemist oma peale. See on suur, 
raske mees, mustade juustega, musta habemega, ümarguste 
õladega, wõidunud mustas ülikonnas 

Ülekuulamise algab president; tunnistaja wastab nagu 
Wastu tahtmist. 

„Teie nimi?" 



6 Meie 

.Abraham Abrahamsen." 
„Kul wana?" 
.53 aastat." 
„Amet?" 
^Pangamaja pidaja ja kommwsionär." 
„Elate?" 
.̂Vispe uul. nr. 14," 

„Kas teate midagi asjast, mida siin täna wannutatud 
meeste kohtu ees arutatakse?" 

^Lugesin sellest ajalehest." 
„Kas olete mõne asjasse segatud isikuga kokku puutunud 

wõi olete mõnel teisel teel teateid saanud asjadest, mis sel» 
les osjas tähtsad on?" 

„Ma tunnen siin mitu isikut nägemise järele" — tun-
nistaja waatab terawaste saalis ringi — .oga ma ei us» 
kunud, et teateid wõin anda, mis kohtule kasulikud wõiks 
olla, kuni poolelunni eest mulle lärele saadeti." 

President lõpetab ja jätab ülekuulamise kaitsja hoolde. 
K a i t s j a : ^Kas tunnete Eweline Reierseni, seda 

noort neiut siin?" 
T u n n i s t a j a : „ Senta on paar korda äriasjus minu 

juures läinud/' 
K a i t s j a : „Mis laadi äri asjus?" 
T u n n i s t a j a : (wastu tahtmist): ^Pani mõned waik» 

sed asjad panti." 
K a i t s j a : ^Missugused aijad?* 
T u n n i s t a j a : „Niipalju tui mäletan: mõned fõr> 

mufed ja kõrwarõngad." 
Äkitselt kostab preili Fciki hääl, mitte kõwaste, aga 

selgeste: 
„Need sõrmused ja kõrwarõngad sai ta minult. Need 

olid kingitused ,a ta wõis nendega teha, mis ise tahtis" 
President keelab preilile lahkeste, aga kindlaste rääki» 

mise ilma küsimata ära, ja noor preili istub punastades 
toolile. 

K a i t s j a : „Kas kaebtusealune käis teie juures 10. 
mail?" 

T u n n i s t a j a : „Iah, wõib olla." 
K a i t s j a : „WSib olla. Seletage pisut selgemine, 

wõi peab see tähendama, et teie selle päewa sündmusi enam 
selgeste ei maleta?" 

T u n n i s t a j a : „Nu jah, ma wõin küll ütelda, mis 
arwan; ialata ei ole mul midagi; seadust ja politseid olen 
ma alati austanud —" 

Pilkaw hääl rahwa seast: „Õige sõna, Abrahamsen!" 
Järgneb kõlaw naer. 

Tunnistaja wastab pilkawalt sinna poole, kust wahele-
rääkimine tulnud, ja jätkab siis: 

Jšl, minul pole midagi salata ega warjata. 10. mail 
tuli teegi noor naisterahwas minu juure ja küsis, kas ma 
ehteasjade ueale laenu annaksin; tal oli kaasas hulk sõrmu» 
seid, prossisi ja täewõrusi kullast ja kallistiwideft. Näo ees 
oli tal kirm; aga ma arwasin selle noore neiu äratundwat, 
keda teie Eweline Neierseniks nimetasite." 

K a i t s j a : .Kas see siis fee noor neiu ei olnud, kes 
siin istub?" 

T u n n i s t a j a : ,Ei tea ütelda." 
K a i t s j a : „<£i tea ütelda?" 
T u n n i s t a j a : „Andte mulle aega, siis kuulete. 

Mina ütlesin kohe, et ma nii kallid asju ei tarwita, olgu 
siis, kui ta oma nime ütleb. Selle peäle wastas ta, et 
ütleb, km kaup koos; siis tegewat ta ka selgeks, et asjad 
tema omad olewat. 

Ma waatasin asjad üle ja ütlesin, kui kõik korras on, 
annaksin ma nende peale 3000 krooni laenu. 

Tema wastas, tema teadwat, et asjade wäärtus 5000 
krooni olla, ja kui ma 4000 krooni anda tahtwat, olla kaup 
Loas. Ma arwasin aga, et ta mulle aega annab asju läbi 
waadata. 

Seda ta aga ei tahtnud; tal näis nutt waraks olewat 
ja ta palus mind jumalakeeli, temale kohe 4000 krooni 
anda, pärast toowat ta mulle weel ehteasju juure, wvi 
makswat osa tagasi. 

Nüüd näis minu arust asi ometi kahtlane olewat; ma 
ütlesin ära ja tema läks. 

 

K a i t s j a : ^Ka« ei uurinud teie järele, ka» «li fee 
neiu Eweline Reierfen wõi mitte?" 

T u n n i s t a j a (kes wiiwitab): „Ometi, seda ma tegin, 
sest ma olen seadusetundja mees, les politseid heameelega 
aitab —" 

K a i t s j a : ,Iah, seda me teame; aga mis te tegite?" 
T u n n i s t a j a : ^Saatsin poisikese tale järele. Tema 

sõitis Drammensi uulitsale." 
K a i t s j a : „Kas wana Frili majasse?" 
T u n n i s t a j a : „3ah, nii ütles poiss." 
K a i t s j a : „Aga fee oleks ju teile wõinud tõendada, 

et see Eweline Reiersen oli?" 
T u n n i s t a j a : ^Iah, kuid sellejuures ei ole ma 

ometi üsna kindel, kas tema fee oli wõi ei olnud: fest tal 
oli kirm näo ees ja pealegi ei tunne ma Eweline Reierseni 
nii selgeste." 

K a i t s j a : .Mis tal seljas oli?" 
T u n n i s t a j a : „%a kandis rohelist sulega kübarat 

ja nööridega jakki." 
K a i t s j a : „Kas teate seda selgeste?" 
T u n n i s t a j a : «.Jah, mina oskan oma filmi tarwi» 

tada ja arwasin kohe, kõige parem on riideid meeles pidada, 
kui politsei peaks küsima.." 

K a i t s j a . ,Mis kella ajal täis fee naisterahwas teie 
juures?" 

T u n n i s t a j a : „<5zi oli wististe 20 minutit peale 
kella wiit, sest ta wiibis umbes weerandtundi meil ja, kui 
ta lahkus, oli kell wiis minutit üle poole kuue." 

K a i t s j a : .Kas panite kella aega politsei pärast nit 
karwapealt tähele?" 

T u n n i s t a j a : „ Iah . " 
K a i t s j a : ,Seda teate siis kindlaste?" 
T u n n i s t a j a : .Kindlaste; ma rääkisin selle üle weel 

oma kirjutajaga." 
Nii kaug?Ie oli jõutud, kui kohtusaalis äkki äge liitumine 

tõusis. Wististe on üleliigne tähendada, et kahe wiimase 
tunnistaja ülekuulamine tuulajate peale sügawat mõju 
awaldas. Pandimajapidaja wiimased sõnad kuulati wai-
kides. Siis tõusis rahutus, kuni äkitselt keegi hüüdis: ,Ta 
langeb minestusesse!" 

Preili Friki ümber on tihe salk inimesi kogunud. 
Wana Frltk wehkleb kätega, tuna preili tooli najal nõiatab 
ia rätikuga silmi kinni hoiab. On näha. kudas herra Mont 
sinna ruttab ja preili Friki presidendi lubaga saalist wälja 
wiib. 

Nüüd nõudis president rahu. 
See ei wõtnud palju aega. Ähwardus, et kõik saalist 

wälja saadetakse, mõjuS. Keegi ei soowinud sel silmapilgul 
lahkuda. 

Sõna saab jälle kaitsja. Ta tänab kõigepealt lohust 
selle eest, et temale aega anti, mis talle wõimalikuks tegi 
tunnistusi tuua ja weel teisigi positiwseid abinõusi muret» 
seda oma kaitsealuse ilmsüütuse kohta, ning kõneleb siis: 

,Ku i wahest ustakse, et mul nõu on olnud tunnistaja 
Abrahamani ja politseiülema uue ülekuulamise läbi warguse 
süüdi kellegi teise peale weeretada, siis eksitakse. Küll on see 
möödapääsemata, et selsamal ajal, mil minu kaitsealuse ilm» 
süütus päewawalgele tuleb, tähelpanemine teisale pöörab, 
ja õiguse teenrid on süüdlast otsides wahest juba teise sihi 
leidnud, kuid see on midagi, mis mind minu ülesandes ei 
riiwa. Minu otstarwe on ainult näidata, et fee noor neiu, 
keda ma kaitsen, ilma süüta on. et tõendused, mis teda süü» 
distasiwad, nüüd õtse wastuoksa keelt kõnelewad. 

Politseiülema ja tunnistaja Abrahamani ülekuulamise 
läbi tahtsin ma ainult näidata, et eksida wõidakse, ja 
nüüd ongi kaebtusealuse isikus eksitud. Prokurator Jürgens 
tõendas kõigepealt, et tale keegi teine teemandi müünud, 
ja alles kui detektiwülem rauga wastu — pehmelt öelda 
— nii mõtlematult talitas, nimetab ta kaebtusealuse 
nime. 

Ka tunnistaja Abrahamfen usub, et kaebtusealune war« 
gusepäewal tema juures käinud. Kuid nüüd i ilmub, et 
daam. keda ta minu kaitsealuseks arwab, riideid kannab, 
mis Eweline Reiersen alles hiljem omaks sai. Meil on 
preili Friki poolt wande all antud tunnistus, et ta nööri» 
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F. J. Roditshew. 
S o o m e a s j a d e m*t n i 2 t e r. 

Wana semstwotegelane ja üts kadettide erakonna silma-
paistwamatest kõnemeestest. 1., 2., 3. ja 4. riigiwolikogu liige. 

Sünd. 1852. Läks wabatahtlikuna serblaste setka, tui 
need Türgi wastu mässu tõstsid. Oli Tweri tub. aurahu» 
tohlunik \a mõisnikkude peamees. Juba 1895. a. nõudis 
rahwale walimiseõigusi. 

dega jakki weel kella wiie ja kuue wahel kannud ja alles 
kell kuus kaebtusealusele kinkinud. 

Nagu juba öeldud, ei taha ma kedagi teist süüdistada, 
ja la selle uurimine pole minu osi, kas wahest preili Frikk 
ise see ei ole, kes sel päewal pandimajapidaja juures täis; 
ma taban ainult selgeks teha, et prokurator Jürgens kedagi 
teist eksiwiisil minu kaitsealuseks on pidanud ja et fee mitte 
esimene kord ei olnud, mil teda kellegits teiseks arwati. 
Juba sellest, mis ma ütelnud, aitaks wannutatud meeste 
arwamise muutmiseks, kui nad minu kaitsealust wahest seni 
süüdlaseks arwasid. Kuid mul on weel wõimalik selgeks 
teha, et minu kaitsealuse wastu siditud süütunnistus õieti 
tema ilmsüütuse tunnistus on. Ma mõtlen sellega herra 
Kornelli seletust, kes tõendab, et tema süüdlase warguse» 
päewal teo pealt päewapildid üles wõtnud. See pilt on 
siin kohtu käes. Kui ma tõendan, et fee süütunnistus wale 
on, siis arwan ma, et seda ka selgeks wõin teha: Si in 
pildistatud isik (wõtab päewapildi katte) ei ole mitte kaeb-
tusealune ega wõi see olla. Tõendus on lihtne, kui ma ka 
tunnistama pean, et ma selle peale ainult juhtumise kombel 
sattusin * 

Kaitsja wõtab suure suurendamisklaasi taskust ja annab 
selle ühes päewapildiga presidendi katte. 

^Olge nii lahke, mu herrad kohtuliikmed ja wannutatud 
meved — sellesama valwe awaldan ma herra prokurörile — 
ja silmitsege pilti läbi suurendamisklaasi ? Siis näete, mu 
herrad, et päewapildid wõetud isik pahema käe sõrmes fvr-
must kannab. Selle järele palun kaebtufealufe kätt filmit« 
seda, Tema on lapseeas kukkudes oma pahema käe sõrmuse 

 

W. 9t Lwow. 
S i n 0 d i ^ ü l e m p r o k u r ö r . 

3. ja 4. riigiwolikogu saadik. Sünd. 1872. a. Riigi-
wolikogus oli tirikuasjaõe komisjoni esimees. Astus riigi-
wolikogusfe oktobristina, heitis seal 1910. a. rahwuslaste 
poole ja astus aasta hiljem keskerakonda. 

sõrme katki murdnud; kont on waleste kokku kaswanud ja pal» 
suks läinud, nii et wõimata on sinna sõrmust peale äsada." 

Kõneleia tõstab neiu käe üles, et teda kõik näeksiwad; 
neiu laseb seda sündida, ilma et silmigi üles tõstaks. Siis 
jättab adwokat: 

^Igaüks wõib ise näha, et asi nii on, kudas ma ütlen; 
arstlin seletust ei ole siin enam tarwis. Ja nüüd, mu herrad, 
näitab fuurendamifeklaas weel järgmist: Teie näete just 
daami pea kõrwal simsi peal ühe asjo; see on wäike elewant 
elfenbeinift»kellaga, mille peale warem tunnistajad on tähen» 
danud. Suurendamiseklaas näitab teile mitte Ütsi kella 
elewandi otsaesisel, waid ka selgeste kella ajanäitajaid. Mis 
on kell? kell on 10 minutit üle pool kuue. Kus wiibis 
minu kaitsealune sel ajal? Ka selle kohta on tunnistajad 
selge seletuse annud. 

Tema ei olnud weel koju tulnud; tema tuli alles wiis 
minutit enne kuut aiawärawast õue. Ja igatahes ei wõi ta 
lumme minutit peale kella pool kuut jakki kanda, mis preili 
Fritt talle alles weel 6 wõi pisut hiljem kinkis! 

Mu herrad, kui teie ise asja õigust olete näinud, siis 
valun weel meeles pidada, mida tubli päewapiltnik Rodin 
siin kohtu ees ütles: ^Päewapilt ei wõi waletada!" Nüüd 
tahan oma teiste arwamistega seni oodata, luni selgusele 
on jõutud, et see, mis ütlesin, tõsi on." 

Ligemale poolel tunnil ei aita ei presidendi hääl ega kell; 
saalis kajawad waljud tiiduhüüded adwokadile, kes naera-
tades tänab. — 

Aga — ajalehe weerud pole lõputa ja ma pean oma 
kirjelduse ruttu lõpetama. 

Päewapildi läbiwaatamine wõtab aega, sest kõik kohtu» 
liikmed ja wannutatud mehed tahawad asja tõsidust ise 
proowida; kuid tõenäolsus räägib selle poolt, et kõik sellega 
rahule jäiwad, mis nad fuurekstegewa klaasi abil nägiwad. 
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j Ioh. Peramets, 
I ambur i kr. 

Tegewas sõjawäes. 

Rudolf Kirs, 
Var lu kr. 

Tegewas sõjawäes. 

P e e t e r l S o o p , . 
Iambur i kr, 20. okt. 1916. 

teadm. kadunud. 

Aug. Rosenbladt, 
<pärnu tr. 

Sõjawäl jal . 

Alels. Ehin, 
«Pihkwa kub. 

Sõja algusest sõjawäljal. 

Prohwetid rewolutsioni kohta. 
'piiblis, selles suures ajaloo raamatus, on kõik ülewal. 

Brohwet,d on tõik ette äranäinud. Meie suure rewolut
sioni ajalugu wõib wäljawõtetega prohwetite ettekuulutus' 
teft igakül<z'elt walgustada, kun kõigewähemate iilsikasja» 
deni. Õtse nagu oleks nad ise selle tõige pealtnägijateks 
olnud, mis meil wiimastel suurtel pöördepäewadel läbi 
elada tuli. 
Kas ei tuleta järgmised read Aleksander III ja Nikolai I I 

ajalugu meelde? 
„Ia terwe kogudus tuli kuninga juure ja ütles: „Su 

isa on meie peale tange ikke pannud, ja nüüd tee sina oma 
isa kange teenistus ja ta rasle ike kergemaks, siis tahame 
su alamails jääda . . .* Kuid kuningas wastas rahwale 
karedalt ja ci pannud wanemate nõuandeid miskiks. Waid 
wastas noorte inimeste nõuannete järele: „Mu isa on 
teie peale pannud raske ikke, aga mina tahan weel teie ikke 
Peale lisada; mu isa laristas teid nahkpiilsadega, aga mina 
tahan teid karistada oktaliste piitsadega." Ja kuningas ei 
wõtnud mitte rahwast kuulda. Ja Israel 
läks laiali oma tellist mööda. Nõnda taaaneä Israel 
Taweti soost ära. (1. Kuning. 12, 3—4 ja 13—16). 
Ja kas ei kohifenud maruhoona üle terwe Wenemaa sama» 
sugused needmised ja ähwardused kohtunitute, würstide 

ja preestrite kohta. 
„Tema würstid tema sees on kui möirajad tõukoerad; 

tema kohtumõistjad on kui hundid õhtu ajal, need ei näri 
konta hommikuni. Tema prohwetid on wallatumad ja peti» 
sed mebed; ka preestrid teotawad püha paika, nemad tee» 
wad täsuõpetulele wägiwalda. lSew. 3, 3—4). 

„Sinu würstid on kangekaelsed ja waraste seltsimehed, 
igaüks armastab meelehead ja ajab tasumist taga; waese 
lapsele ei mõista nad kohut ja lesenaise riiuasi ei saa nende 
ette." (Ies,. 1, 23). 

Prohwetid põlastasid prowokatorite, fandramite ja üles» 
andjate üle. 

„<5est ma olen kuulnud mitmelt paha kõnet, hirmust 
kõikipidi: rääkige üles ja meie tahame ka teda üles anda. 
(Ierem. 20, 10). 

„Sest minu rahwa seast leitakse neid, kes õelad, iga> 
üks wahib, otsekui linnupüüdjad maha heidawad, panewad 
wälja ärarikkumise paelad, ja püüawad inimesi." 
(Ierem. 5, 26). 

Prohwetid nagid Wojeikowisi, Protopopowisi, Rasputinisi 
ja Pitirimist ette ära. 

.Nemad teewad rõemsaks kuningat oma kurjusega, ja 
würstisi oma walega. Nemad on kõik abielurikkujad tui 
pätSahi. 

Me*e kuninga päew on, ütlewad nemad; siis wäsita
wad ennast würstid wiinalähkriga, siis sirutab ta oma 
täe wälja pilkajatega. (Ösea, 7, 3—5). 

„Kuulge teie, preestrid, ja pange tähele, kuninga sugu, 
tehte oma kõrwad lahti, sest teie peale käib kohus; sest 
teie olete lõksus (Mitepale köieks) olnud ja wäljalaotatud 
wõrgus." (Ösea, 5, 1.). 

„Üt?e kuningale ja kuningannale: Alandage endid, 
is uge maas, sest teie pea ehe on maha langenud, teie au 
troon." (Ier. 13, 18). 
Rahwas, kes enese üle autut kuningat kannatab, kutsub 

oma pea peale huwituse ja nälja. 
„Sellest ajast, kui ma hakkasin rääkima, kisendan mina 

ja hüüan wäerauba töö ja äraraiskamise pärast. (Ier. 20,8). 
.Selle eest olen ma teile annud paljad bammad kõigis teie 
linnades ja leiwapuudust kõigis teie külates." 

Prohwetid kutsuwad rahwast mässule üles. 
„Pubuge pasunat Siionis ja karjuge mu püha mäe 

peal." (Joel 2, 1). „Koguge kokku rahwas, koguge wane. 
mad, koguge kokku noored, asutage kogudus." (3oel2,16). 

^Kuulutage seda uskmatate seas, walmistage wiisipä» 
rast sõda, äratage üles need, kes wägewad mehed; tulgu 
ligi ja mingu üles tõlk sõjamehed. Taguge oma kaablid 
mõegaks ja oma sirbid piigiks; kes wõimetu, see öelgu: 
Mina olen wägew. 

Tulge kokku, ja tulge kõik, teie rahwas sealt ümber, 
kaudu, ja koguae . . . Saagu rahwas üles äratatud . . ' 
Pistke sirp wilja kallale, sest lõilus on walmis; tulge, 
minge alla, sest wiinamarja wautuseriist on täis, furutõr-
red jooksewad üle, sest nende kurjust on palju." 
(Joel, 4, 9-13). 

Punane wärw — rewolutsioni sümbol: 
,Tema wägewate kilbid on punased; wahwad mehed 

on weripunafis riides . . . Nende nägu on tui tulised 
tõrwatsed, kui wälgud rõhuwad nemad lõik ära . . . Jõgede 
wärawad tehtakse lahti, et kuninglik hoone sulab. See on 
seatud! Tema häbi peab ilmuma . . . (Nah. 2, 4—8). 

Keiserlikud wapid tuleb häwitada. 
«Jehowa on õelate kepi ja walitsejate walitsuskepi 

katki murdnud." (Ies. 14, 5). 
Peäle rewolutsioni: 

Ei vanda ka mitte wärsket wiina wana nahkastjatesse, 
muidu lõhkewad nad ja wiin saab pillatud; waid wärske 
wiin peab uute nahkastjate sisse pandama. (Matt. 9, 17). 

Sõjameeste terwitufed. 
Terwitame kodumaalast, wanemaid, sugulasi, sõpru, tut-

tawaid, wihamehi, ja kõige rohkem Eesti neidusi ja soowime 
nendega kirjawahetuse 

Reinholdi Iungdorff, Nikolai Hansen, Priidik Karro, 
Willem Kaasmann, Jaan Jaanus. 

Terwitame kaitfekraawift sugulasi, sõpru ja Eesti neiust, 
soowime rõemsaid Ülestoomise pühi. Ka palume austud 
kodumaa neiust meile kirjutada. 

Noored Eesti sõjamehed Johanes Roman, Woldemar 
Uustal, Ferdinand Janson. 



Nr. 138 Mele M 5t«. 

Aug . S i imann , 
Laiuse w. 

Tegewas sõjawäes. 

Jaan T u l t , 
Saaremaalt. Sõja algusest 

tegewas sõjawäes. 

K a r l Pa ls . 
°Petrogradist. 

Sõjawäljal haawatud. 

Johannes M o o r , 
Leebiku w. 

Georgi kawaler. 

J . A l l ik , 
.Kalewi" eeftf. liige. 
Autojuhina sõjawäljal. 

Suurepäraline soowitus. 
Richard Charles. 

1 . 

„Kas ma wõiksin wafewalajate jaoskonna tööliste wa» 
nemaga kottu saada?" 

„W) Kiwiga? Wäga hea! Ta töötab praegu kontoris 
wabriku sisemist seadust wälja." 

Peenike, pikkade jalgadega jooksupoiss nagu tsirkel, lip
pas N. tehase kontori eeskojast wälja, luna wafewalajate 
wanemaga totkusaada tahtja eeskojas närwilitult edasi«tagasi 
hakkas käima. 

See oli kõhutas mees, kelle paksud kintsud kitsaid pütsa 
lõhki käristada ähwardasid. Ta oli ameti poolest P. te» 
hases meistriks olnud ja tuli nüüd siia omale uut kohta 
sokutama, feft P. tehase töölised olid teda, kui tagurlast ja 
halba ning uhket ülemust, ametist tõrwaldanud. 

Kui Kiwi ilmus, andis ta temale alandlikult kätt ja ütles: 
„Ma paluksin t e i d . . . " 
„Tean, tean," sõnas Kiwi. „Teie soowite juba täna 

end tööliste wanematele ja wabriku direktsionile esitada, eks?" 
,Nii, nii . . . Teie teate aga, et fee ilma soowitusela 

ei lähe, sest endises wabrikus juhtus minule . . . " 
^Tean, tean . . . Teie paberid ja kiidukirjad on juba 

sisse antud? Ja. See on hea. Nii pean ma siis oma soo» 
witust andma, sest muidu ei wõeta teid mitte siia meistriks. 
He, he I Ma saan juba sellega toime. Ma ütlen, et teie 
tööliste juures suures lugupidamises olite . . . pidite aga 
lahtuma sellepärast . . . hm . . . et liiga punane olite. . . 
Muidugi saatsid töölised teid, îgawest mälestust" lauldes, 
minema, kusjuures teile wabriku poolt tõld-automobil tar-
witada anti. Olete sellega rahul?" 

„Hm l . . Teise kiitus ei hakka haisema . . . Kahjuks 
oli fee teisite, aga . . . sellega peab leppima . . ." 

Meister surus töölise kätt ja lisas juure: 
^Tooge aga ka minu puudused esile . . . näituseks . . . 

hm . . . et ma tööliste eest walmis olen oma elu andma.. . 
et ma alati tööliste hea käekäigu eest olen hoolitsenud jne..." 

„§ead puudused, ei wõi ütelda! Saan juba toime! 
Oodake, ma walmistan teisi ette, siis wõite tulla end 
esitelema." 

K iw i lahtus kiireste kontori kojast, kuna meister N igu l 
kärsitult edasi»tagasi hakkas täima. 

K iw i astus suurde kontoriruumi, kus tööliste esitajad 
parajaste wabriku direltsioniga wabriku sisemiste seaduste 
üle waielusi pidasid. 

,9Jlo nägin, kui teie P. tehase meistri Niguliga kõne» 
lesite," ütles wanem insener. „Ta tuli wististe koha pärast?" 

Kiwi waatas insenerile imestanult õtsa. 
«Meister Nigul? Missugune meister Nigul?" küsis ta. 

„ 0 n olemas üksainus Nigu l , aga mitte sada l See, kes 
P. tehasest Vabatahtlikult lahtus ja meile soowib tul la." 

„AH . . . see," wenitas K i w i . „ M a ei wõi sellega har> 
juda, et ta nimi N igu l on." 

. .Miks?" lüsis direktor. 
^Seltsimehed!" sõnas K i w i waimusta tu l t : „ M « austan 

teid nõnda palju, et ma omaks kohuseks pean teid hoiatada... 
Ta ei ole N i g u l ! ! " 

^Kes ta siis on?" küsis keeqi. 
„Teie teate, et 1905. aastal tööline Mürk Nahumäel 

üles voodi. Timukat ei ole weel siiamaale üles leitud . . . 
Mõistate?" 

Walitses waikus. S i i s ütles keegi: 
„Tema enese tunnistuse järele armastawad töölised teda 

sedawõrd . . .* 
K i w i jätkas: 

et teda wabrikust wäl ja . . . kärutasid liiwawe» 
damise käruga, kuna ta seejuures wana Walitsuse leinalippu 
— luuda — käes pidi hoidma." 

„Aga ta tunnistab, et töölised temale laulsid . . . " 
„See sündis mrgmiste muusikaabinõudega," seletas K i w i : 

^wafarad, haamrid, wile, „maha l " hüüded." 
„ A g a P. tehase direkcsionile oli ta ustaw," tähendas 

direktor. 
„ E i . mitte P. tehase direktsionile. waid — Saksamaale." 
„ A g a ta wõib nüüd end parandada." 
„ I a , seda ta wõib, aga peale seda, kui ta wabriku en> 

nemalt meiega — õhku on lasknud." 
Nüüd pidas direttsion töölistega nõu ja tegi ühefuguse 

otsuse. 
Selle peale telefoneris K iw i wabrikusse ja andis min

gisuguseid juhatusi. 
3. 

Kiwi tuli kontori kotta. Meister waatas tale küsiwalt 
õtsa. 

„Noh, mis on?" 
„Eeltööd on tehtud." 
„Wõib olla, ei tulnud midagi wälja?" 
^Rahustage end, asi on korras." 
„Nii siis, mind wõetakse wastu?" 
„Küll aga wõetakse. Kontor on seal, hoowi peäl. 

Lähme I" 
„%t\i ütlesite, et mu nõrkus fee on, et ma tööliste eest 

oma elu annan?" 
„M« ütlesin midagi muud, kohasemat." 
Nad astusid wabriku hoowi, mis töölistega täidetud. 
„Teid wõetakse pidulikult wastu," ütles Kiwi. ^ ,. ^ 
Meister surus tänades Kiwi kätt, kes selle peäle järsku 

ära kadus. 
Natukese aja pärast istus meister kärus, luud käes, kuna 

töölised suurepäralist „igawest mälestust" laulsid. Laulu so» 
nad olid järgmised: »Prowotatorl Tahtis end meie wab» 
rikusse sisse petta! Piinajal Wõrukael!" 

Ja meister sõitis pidulikult — wärawast wälja. 
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Aitaja. 
Kard, kui alles laos weel olin, 

jafg mul iiles paistetas, 
nii et käia ma ei wõinud, 
ise wäga walutas. 

Nuttes läksin ema juure 
oma häda kaebama; 
ema waatas, kobas, silus, 
ja siis hellalt ütles ta: 

..Kannata, mu pojukene, 
tüll me abi leiame: 
külma musta mulla sisse 
sinu jala matame!" 

Mattis . . . Mõne tunni pärast 
walu oli kadunud; 
ema jala wälja kaewas — 
häda oli arstitudI . . 

Mööda lätsid päewad, aastad; 
minust oli faanb ju mees, 
ft>8 täis Kalewite kangust 
ihkas wõitlust elu sees. 

Ühel päewal jälle astun 
emakese ette ma 
nukralt; ütlen: ..Emakene, 
wõid sa weel mind aidata? 

Minu süda on nii haige 
ja nii wäga walutab; 
ulun, emakene, mullas 
tema jälle terweks saab!" 

Emakene naerateles 
minu peäle waadates, 
ja siis ütles: ^Südamele 
rohtu pole mulla fees. 

See on wäga ioalue haigus, 
ainult arst weel aitab siin l 
Wõta tübar, tule kaasa, 
arsti juure sinu wiin 1" 

Wõtsin kübara ja wälja 
ühes meir läksime . . . 
Kuhu? . . Emakene kosja 
wiis mu minu Mannile! 

R. Põld. 

Marta Lepp. 

Tallinnlastele on Marta Lepp juba 1904. aastast saadik 
tuntud ägeda ja wahwa wabadusemõitlejana, kes 
tööliste ringkondades wana walitsufewüimu kukutamiseks 
kihutustööd tegi ja neid wabamate tulewikuwaadetega tut» 
wustada püüdis. 

Marta Lepa tegewus leidis ^teatud pool" muidugi tä
helpanemist ja ^kohast" hindamist, ja nii wõeti ta esimest 
korda 8. juulil 1905. aastal wangi ning toimetati Toom» 
peäle trellide taha. Kolm kuud istus ta seal paksude müü» 
ride wahel, ilma et tal wähematki aimu oleks olnud kõigest 
sellest, mis wahepeal wäljas sündis. Seal ilmus korraga 
15. oktobri õhtul Toompea wangikoja wärawate taha rewo-
lutsioniline tööliste wägi ja wabastas kinni.istujad waba» 
dufewõitlejad, kellede hulk wahepeal õige rohkeks oli kaswa-
nud. Rdemuhõiskete saatel kanti Marta Lepp käte peäl weel 
hilja õhtul ^Estoniasse," kus sel ajal parajaste adwokat 
Teemanti juhatusel kogu maa poolt walitud rahwasaadikud 
muutunud seisukorra üle ndu olid pidamas. Piirita wai» 
mustusega terwitasid koosolijad Marta Leppa, kes wabadu» 
feaate eest jälle wäsimatalt tööle asus. 

Aga juba järgmise päewa. 16. oktobri. õhtul tuli 
kõigele sellele järsk lõpp: Kui rahwahulk õhtu» 
widewikus Uuel turul parajaste Marta Lepa kõnet peält 
kuulas, kolas korraga realkooli juurest wali kogupauk ja mit» 
medlümned inimesed langesid kiljatades surnult wõi haawa-
tult maha. Nende seas ta Marta Lepp, kes raskeste haa» 
wawlt «reissenhageni kliinikusse toimetati. Seal lamas ta 

poolteist kuud maas, ja 17. oktobri manifest kaitses teda 
wähemalt haigewuodis esialgul Walitsuse tagatiusamiste eest. 
Kui ta aga detsembrikuu esimestel päewadel haigemajast lati* 
kus, wõeti ta jubi mõne päewa pärast uueste teist korda 
wangi ning saadeti aprillikuu algul 1906. Siberisse Tobolski 
kubermangu asuma. Sinna ei jäänud ta aga kuigi kauaks: 
juba sama aasta sügisel põgenes ta Siberist ära ning asus 
pealinna elama, kus ta wõera nime all kõrgematele nais» 
kaswatusteadlistele kursustele astus. 1908. aasta suwel 
wõeti ta pealinnas jällegi (kolmas kord) wangi. Istus siis 
kuus kuud Petrogradi eeluurimife>wangimajas kinni ja saa» 
deti sealt'wiimaks Riia tesk»wangimajasse edasi, kus ta weel 
terwe aasta eeluurimise all mööda saatis, l. jaanuaril 1910 
leiti wõimaliku olewat teda kautsjoni wastu wabaks lasta. 
Selle järele saatis ta kolm kuud Tallinnas mööda, wõeti 
aga juba märtsikuu algul 1910. uueste (neljas kord) wangi 
ja saadeti administratiwlisel teel tapiga jällegi Siberisse 
Taara linna, Tobolski kub., asumisele. Seal maldas Marta 
ainult nädalapäewad paigal olla, ja põgenes uueste ära. 
Kui raske fee põgenemisetee tale olla wõis, näitab juba fee, 
et tal tapiga sinnaminekuks kolm kuud ära tulus. 

Selle järele elas ta mõni aeg Soomes, ilma et .̂sini, 
kuued" tema jälgile oleksid juhtunud, ja astus 1914. aasta 
jaanuaris Petrogradi mäeinstitudi üliõpilase Kirschbaumiga 
abielusse. Sestsaadik on tema elu mehe nime warjul wõrd> 
lemisi rahulik olnud, nii et ta ka õppimist pealinna kõrge» 
matel kaswatusteadlistel kursustel jätkata pn wõinud. 
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Korteri jahil. 
Gladiator. 

Toomas keeras lambitule suuremaks, korjas ajalehe, 
mis ehmatuse ia imestuse pärast käte wahelt oli libisenud, 
ülesse, ning halkas weel lord tuulutust üle lugema: 

= 200 rubla z = 
sellele, kes mulle kahe nädala jooksul kahe toa ja 
köögiga korteri soowitab. Üles anda sõna „korter" 

all s. 1. t. 

3ess«ke, wõi kohe 200 rub'a! See oli kuulmata lugu 
Istkul pidi Tooma meelest küll wiimane häda käes olema: 
tülitsemine, korterist wälia ajamine wöi muud sellesarnast. 

50-rublaUsi kuulutusi oli ennemalt küll lehes letdu <ud. 
aga 200.rublalist. . . l Kus sa selle aruga lähed?! Noh, 
sellel mehel pidi alles raha olema! 

Toomas waatas oma nnste keldriurla seinte peale, 
mis wiletsa lambitule walgusel nõiduslikult hiilgasid, ja 
ta waimusilma ette kerkis libedal seinal tuulutaja tüse tuju. 

Wist kaupmees, — kähwatas mõte läbi ta luitunud 
peaajude — need nööriwad nüüd ja panewad raha küll 
ja tüll kokku. 

Wõi woorim es? Ei, selleks oli kuulutus^ liig wii-
salalt kihutatud. 

Wast ehk mõni õpetaja? Naeruwäärt! — Temal 
nüüd 200 rubla tühja kuulutule peale wälja wisata — 
ta raha juba ammugi ^missioni ^heals" Saksamaale 
saadetud. . . 

Kas ehk wiimaks mitte mõni kaardimoor wõi „puksee 
N ritud politseinik" ? 

Ah l — Toomas "wäsis; arutamisest, — olgu, kes ta 
on, aga rahamees on ta igatahes! 

Ta püüdis neist / mõttist wabaneda, käis mööda tuba 
ja luges fammusi, kuid ikta seisis suurte tähtedeqa ,200-
tema peaajudes ja ta kõrw kuulis isegi rahapaberi trõ. 
bisemist. 

^Tulisema pirakas!" ütles ta muigades, oma lahja 
nägu peeglis waadates: ^Toomas, mis oleks, kui ma 
sulle praegu kaks krõbisewat sajalist pihku pistaksin?' 

Sellejuures tegi ta käega liigutuse peegli poole, kui 
annaks rikas oma küllusest kerjusele »/, kopikat. 

„Mi3 sa selle rahaga teetsid, he? Sa lipvalsid 
küll wist Kurika Maali voole kosjakaupa tegema? Ei 
poiss, pea kinni! Enne osta omale Nubanowitfhi juurest 
riided selga. Sa näed praegu tui tulehakatis wäljal" 

Toomas wajus õndsasse tundmusesse, kui selle 
peale mõtles, mis 200 rubla eest omale wõis muretseda. 

Kuid, oli selle täidesaatmine wõimalik? Oli tal nõnda 
palju jõudu, et seda asja wõis läbi wiia ja tahe toaga 
korterit muretseda? 

Kesiöö oli ammugi juba möödas, kui Tooma nägu 
wiimaks rõemsamaks muutus. Nähtawas te oli ta millegi 
hea mõtte peale tulnud, sest naeruse näoga puhus ta tule 
ja heitis, „Marsellaijet" Wilistades, magama. . . 

Teisel hommikul oli Toomas juba warakult jalul, et 
oma ^strategiat" täide saata. 

Ta tõttas üle hoowi kojanaife, Noringi.lefe. akna 
taha ja koputas kõwaste selle pihta. 

Nooring oli wäqa imestanud oma akna taga Toomast 
leides, kes harilikult teda iialgi tähele ei pannud. 

^Kallis Nooringi-mutter," ütles Toomas naisele, kes 
pea õhuaknast wälja oli sirutanud: »Teie paistfite eila 
wäga kahwatanud olewat, nähtawaste olete haige. M u l 
on wäga kahju! Kas ei wõiks mina teil uulitsa puhasta, 
mise juures abiks olla? M u l täna 'na laialt aega." 

Naisterahwas kogeles midagi tänust, oli esialgul tüll 
selle wastu, aga andis wnmats siiski järele. Peagi nähti 
neid mõlemgid uulitsal kibedaste ametis. 

A. WeizenbergiMv. sünnipäewa puhul. 

 

 

 

 
 

 

A. Weizenberg. Koit. 

Toomas rookis uulitsalt labidaga lund, kuna kojanaine 
luuaga kõnniteed puhastas. 

«ui pool tööd walmis oli, pani Toomas paberossi 
suitsema ja toetas labida najale. 

^Täna on soe ilm!" ütles ta kojanaisele, kes piihti» 
mise järele oli jätnud, et ta hinge tagasi tõmmata. 

„Soe ilm jah!" wastas kojanaine, täefeljaga nina püh» 
lides: „Arwatawaste lähewad ilmad sojemats, siis Tou> 
betitel ta parem kolida." 

Toomas oleks peaaegu suitsujunni maha pillanud, en« 
nast suure waewaga rahule sundides, jäi ta kuulatama. 

„Kes on need Toubetid ja kuhu nad toliwad?" küsis 
ta, hinge kinni pidades. 

„Noh, eks ikka mei e. Näe, üks korter sai meil eila 
tühjaks ja töögi-Wiiu, teate, see paks fea!t teise korra 
pealt, tahtis oma sugulasi soowitada." 

Sõnalausumata wõttis Toomas õhates labida. Et 
korter tühjats pidi saama, sellest oli temagi kuulnud; nüüd 
mõtles ta selle peale jahti pidada, kuid õnnetus — löögi. 
Wiiu oli temast ette jõudnud! 

Ta kahetses, et ta tööle polnud läinud. Kuid aeg oli 
wiidetud ja tahes eht tahtmata pidi ta ära jääma. 

Kui töö oli walmis, mõtles ta korra töögi-Wiiu juu-
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A. Weizenbergi 80. sünnipäewa puhul. 

 

 
 

 

  

A. Weizenberg. Ämarik. 

res õnne katsuda, kas ehk see korterit kudagi temale ei jäta. 
Ta sammus teise korra peale, kus W i i u lantamast leidis. 

W i i u oli lerekas, vunase wereqa naisterahwas, roh. 
lem inetu, tui ilus. Ennemalt oli ta Toomale .külge 
Miia" püüdnud, tuid Toomas, kes wäitle koolihariduse 
saanud, oli ennast enamaks pldanud ja müüjanna Maal i 
peUe „silma wisanud." 

„Tere hommikut, Wiiu.preil i!" ütles Toomas, aupakli. 
kult mütsi kergitades: „Wara alles, aga juba nõnda wir» 
galt tööl !" 

W i i u tundis ennast sellest wäga meelitatud olewat ja 
sirutas Toomale, sõbralikult naeratades, tahmaga määrdi. 
nud käe wastu. 

Toomas kõneles alguses ilusatest ilmadest ja muudest 
^huwitawatest asjadest". Ääri.weeri mööda lähines ta 
wiimaks korteri küsimusele. Kuid see küsimus vaistls sel
leks liiga keeruline olewat, et seda kohe otsus'ada, sest 
peale jumalaga jätmist kästi Toomast õhtul, tui Wi iu l 
rohkem aega, tingimata tagasi tulla. 

Üle poole nädala oli sellest ajast mööda läinud. 
Ähe korra asemel oli Toomas iga õhtu patsu wastiku 

Wi iu juures ^korteri küsimust" harutamas käinud. Nüüd, 

laupäewa hommikul, oli see küsimus ometi wiimaks lõ« 
puutult otsustatud. 

Kui Toomis Wiiu juurest tuli, hiilgas ta lahiaks 
jäänud nägu rõemu pärast Nähtawaste oli Wiiu tor^eri 
aij»s järele annud. Ta otsis tindi ja roostetanud sule 
ülesse, saat,s ajalehte oma adressi ja jäi kannatamatalt 
ootama. 

Terwe pühapäewa istus ta kodu ilma toast wäljamj. 
nemata, kartes et ritas korteri otsija teda kodunt ei leia. 

Wiimaks, umbes kella kuue a, l, kuulis ta koridoris 
sammusi. U,t tehti lahti ja isik, kes walget sidet täe üm
ber landis, aätaš soldatite jaatel sisse, 

„&Ub si-n Kegi Toomas, korterifoowitaja?" küsis ta, 
lähemale astudes. 

,,Mina see olen!" wastas Toomas, arusaamatuses läi> 
kiwaid püssitilkusi waadates. 

„Teie soowilate siis 2(30 rubla eest korterist?" küsija 
hääl muutus wa jüts. ähwardawaks. 

^Mim . . . m na!" suutis Toomas kogeleva. 
«Tähendab, teie muretsete korterit, selleaa ne-d isikuid, 

kellel txb> korteri puudus, aineliselt nöörides? See pole 
sugugi Uu*! Km arwate, et tõeste 200 rubla oleksite wõi» 
nud teenida, siis olete rängaste etsinud. Kuulutus on 
meie poolt wälja pandud, lest meie tahtsime näha, kui 
palju teiefarnafeid nahanülgijaid linnas leidub. Noh, ärge 
nii tõssi wajuge! Teie pole meil esimene, pole ka wiimane!" 

„Toime äge ta nõukogusse," fööras ta mõne soldati 
poole: „Ma lähen teistega edasi, fest meie kuulutuse peale 
on kaunikene hulk adressifi saadetud." 

Soldatid wnsid uimase Tooma minemi, kuna teised 
oma ametitohusi mujal edasi zatkama ruttasid. 

Punane lipp. 
i . 

Juba rida tumedaid aastaid painasid teda need rasked, 
kiroised seinad. Hakatuses hoidis ta nendest eemale, jälkust 
tundes, kudas wedel lima sõrmedele kleepis, kuidas nendest 
wäljaauraw tihwtine aur rinnad kinni ma tis. Kuid õega» 
mööda sai ta nendega itka enam tuttawamaks. Kui aastate 
jooksul muud midagi ei näinud, kui ülewaataja roõhmis 
nägu ja korpanud kaussi folgife supitilgaga, siis tundis ta, 
et need seinad tale millegiks antud oliwad, et ta nendele nii 
mõndagi wõib usaldada, olgugi et nad kiwist oliwad. Ja 
wahest, kui meeletu wiha ning südant ämblituwõrku mässiw 
piin rinnus lõhkema pidid, siis sirutas ta käed nende poole, 
surus oma käed nende limastesfe pragudesse ja niisutas neid 
oma pisaratega. 

Wiimaks ei tunnudki ta enam midagi. Ta lamas päe> 
wad^öõd õtsa mädanend õlgedel, silmad lahti, wahtides tui» 
mait lakke, kus weepiifad kirendasid. Ainult kui jälle kord 
tüki aja peale ühel hommikul üksik päikesekiir läbi atnaaugu 
seinal wilkus, teatades, et wabas ilmas kewade on, siis tõu° 
sis Tõnise hinges midagi elule, midagi sähwas rinnus ja ta 
ajas enese püsti, komberdas, jalgu waewaselt taga wedades, 
üle kiwise põranda . . . Kuid ta põrkas kohe raudse ukse 
wastu, mis pealöögist tasakesi kõmises, ja siis tundis ta jälle, 
kus ta wiibis, siis ilmus silmapilguks silme ette elu, mis ta 
seal kaugel wabas ilmas elas, ilmusid silmapilguks ajusse 
need, kelle eest wõideldes ta siia oli sattunud . . . Midagi 
haaras siis kõrist kinni ja ta langes mädanenud õlgedele ta» 
gasi, keha kramplikkudes tõmbetes. 

Niisugustel kordadel pööras Tõnis seinte poole, kraapis 
nende rasketelt rindadelt lima ja nuuksus tasa . . . 

Peäle selle oli ta jälle tuim, magas mõteta silmadega, 
enne kui jälle ükskord wirwendas tuhm kiir seintel. 

2. 

Jälle langes aknaugust müüride wahel oma jõu kaota» 
nud päikesekiir limastele seintele. 

Tõnis tõusis, filmi suuremaks ajades, istukile. 
Wabast ilmast tuli see tiir, sealt, kus liiguwad inime-



fed, kes wüiwad üle kolme sammu astuda . . . Pea kohal 
sätendab seal, kui määratu tulekera, päike ja mitte Õudne, 
limane lagi. Taewas on, kui määraw, sinaw wäli, puud 
tõusewad, kui mäed . . . Kullerkupud kollendawad katustel, 
uulitsatel . . . iga kiwi otsas' on suur punane lill . . . pu» 
nane . . . wabadus . . . Punane on ju wabadus! . . 

Kuule, juba tulewad nad! . . Nad tulewad ja wiiwad 
teda wabadufele, murrawad puruks raudsed seinad! . . . 
Juba awaneb uks . . . juba awaneb . . . seinad raksuwad 
. . . kaugel kumab päike, sinab taewas . . . 

Tõnis sirutas käed ukse poole. Sealt kostsid tumedad 
hoobid, kõlasid mürisewad hääled, läbi aknaaugu kohisesid 
^hurraa" ja . . . 

..Kauem raudu . . ." 
Nad on seal, nad tulewad, tulewad! . . . 
Rinnus tõusis määratu kohin, peas sähwisiwad wäl» 

gud . . . Tõnis tdusis palawikus wärisedes üles, ja tui 
mitte tahtes uskuda, lähines ta uksele, käsi ettepoole sini* 
tades. 

Raudne uks ragises kangi hoopide all roostetanud hm» 
gedel, kõikus, ja langes siis suure mürinaga Tõnise jalge ette 
maha. 

„Mu Jumal!" . . . sosistas Tõnis, liiwkollaseid käsi 
silme ette tõstes. „OH, mu Jumal! . . .* 

Wägewate waimustuse hüüetega tõsteti piinatud kanna» 
taja seltsimeeste sülle, wimane koobas mustendas ko> 
hutawalt —ahastama inimese sõrme jäljed seintel . . . 

3. 

Tõnis astus, seltsimeeste najale toetades, mööda uulit-
sat, kus liikus waimustuses rahwas. 

„See päike, mille eest sa oma elu ohwerdasid, on üles 
tõusnuo . . ." 

„Iah, tõusnud . . . fee kiir seal seinal teatas mulle ette 
seda . . . ma teadsin, et ta tõuseb . . . tõuseb. . ." Tõnise 
pilk jäi millegi peale kiindunult peatama, silmad hakkasid, 
kui palawikus särama, keha wabifes ärewas zõeaiitB . . . 

Majanurga tagant ilmus kahest mehest kantud tuule 
käes lehwiw punane lipp, rahwahulk laulis seda. . . seda... 

„Clagu l . ." kähistas korraga Tõnis, tõmbas enese selt» 
simeeste käte wahelt lahti ja tormas . . . 

Punane lipp helkis, kui päike ta silme ees . . . Kui teda 
natukenegi raputada! . . . 

Ta tormas otsekohe rahwahulgast läbi. Silme ees kee-
rutas tõik metsikus hoos, ainult üts fätendaw»punane punkt 
seisis paigal. . . 

Ja kui ta oksalist wart omas peos tundis olewat, kui 
ta tundis, kuidas määratu punane laine pea kohal mühas, 
siis kärises ta rinnust wiimane hüüe. wiimane terwitus wa» 
badusele. 

„Elagu! . . Elage, wennad, nüüd! . ' 
Wärisedes wõpatas ta natuke tagasipoole ja langes siis 

silmili uulitsakiwidele. 
Punane lipp kahises murtud wenna koolnud keha kohal... 

Riks. 

Kuradist ja jumalast! 
Õpetaja Gottfried von Psaltermann pani kullatud 

risti hoolega kaela, ning astus raske südamega käärkambri 
uksest sisse, et sellele jumalakartmatale rahwale, kes enese 
põues mässumõtteid peitis, üht ägedat ja mõjuwat jutlust 
pidada. 

Mõtelge ometi isegi. Need nurjatud käiwad punaste 
lippudega mööda küla, laulawad mässulaulust ja karjuwad: 

„Maha isewalitsuse 
Keiser, wa' hea mees, oli kõik juba teinud, mis teha 

wõis: oli manifestist wälja annud, wabadust lubanud ja 
tõite muud, aga rumal rahwas ei ole iellega rahul, waid 
nõuab aga weel: ^Wabadust ja wabadust." 

Mõisad lõhuti ära, ning põletati maatasa, mõisnikud, 

? 
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need süüta olewusel), tehti puruwaesteks ja rahwas, see 
nurjatu, karjus ikkagi: 

^Wabadust! Wabadust !" 
Naste südamega astus Psaltermann kantslisse. Ko« 

gudus lõpetas parajaste laulu: ^Kes wõib mind hukka 
mõista," keegi wanaeit kantsli ääre all lükkas enese prillid 
otsaette, et jumala sõna kuulutajat paremine näha. Kiri» 
kust täis korraga sadade taatide ja eitede löhakaja läbi, 
ka õpetajaherra töhatas kord tuqewaste, lõi rusikaga wastu 
kantsli äärt ja pajatas piksehäälel: 

„Koggodus! Kuule mis reekib sinu hingekarjane! 
Kurat, fee möiraja lõukoer, täib möirgades tingi ja olsib 
neid, teda tema wõiks ära neelda. Praegu tahab ta meie 
õnnelikult walitsewa Keisri Kerra wastu teid, wiletsaid 
mässajaid, üles ässitada, et wabariiki teha. A^fu, mino 
koggodus. See on kurati tahtmine. Kes seda tahtmist 
awaldab, see on kuradi tööriist, see peab põrgus igaweste 
põlema, kus on hulgumine ja hammaste liristamine." 

Edasi seletas õpetaja oma kõrwaga ja wääwiiga sega» 
tud kõnes koit meie keisri head omadused ära ning juudis 
lõpuks otsusele, et rewolutsioni katse täieste kuradi nõus. 
olemisel ja tahtmisel on sündinud. 

Alttoa Andres, üks rohkem edumeelsematest peremees» 
test, müksas naisele külge ja sosistas: 

„Läbme parem koju. Ega siit Jumala sõna ikkagi ei 
saa. Õpetaja heitleb kuraditega ja keedab tõrwa ning 
wääwlit." 

Mõlemad kadusid kirikust. 
Õpetaja läks pärast ^jumalateenistust" koju ning, ras» 

wase aneprae kallal nosides, pajatas ta wõidurõemfalt 
naijele: 

„Noh, täna said nad minu käest tubliste!" 
Ta oli iseenesega wäga rahul. 

Läks paar kuud mööda. Tulid rahustajad ning elu 
oli sunnitud pikkamööda jälle endistesse, ei, weei puue* 
matesse roobastesse weerema. Kerkisid surnukehade huni-
kud, mis karistussalkade werise töö tagajärg oli. Katte 
leiti ka need, kes õpelaiale mune, liha, wõid ja langu ei 
toonud ja langesid mässajate kirja. 

Werine oli see aeg Eestis. Langesid hulgakaupa pa> 
remad kodumaa pojad, teisi saadeti ära külmale maale, 
weeti wangikodadesse. Pisaraid ja werd oli terwe kodu» 
maa täis. 

Õpetaja meel aga oli rõemus. Tal oli süda nii kerge, 
kui ta pühapäewal kantslist oma kogudusele tuulutas: 

,Kurati plaan on nuria läinud! Jumal isse nuhtleb 
oma witsaga neid, kes temast seatud Walitsuse wastu üles 
on julenud astuda. See on Jumala tahtmine, et meie 
kodumaal nii palju werd woolab, see on Jumala tahtmine." 

Alttoa Andrest sel korral kirikus ei olnud; ta wiidi 
wangi ja peeti Tallinnas Toompeal kinni, peäle selle, kui 
juba ihunuhtlust oli saanud. Üleni werine, o*i ta ree peale 
pandud ning ära wiidud. Tema naine oli küll kirikus, luid 
kuuldes, et Jumal ise tema meest on weristanud ja nuhel» 
nud, sai ka temagi naiselik hing täis ning ta hiilis tasa« 
pisi kirikust wälja, ise mõteldes. 

,Jumala tahtmine l Minu mees ei olnud ju sugugi 
mõisalõhkujate seas. Ta kannatas ainult selle pärast, et ta 
õpetajale mardipäewats seakintsu ei wiinud!" 

Õpetaja meel oli kodu tulles wäga rõemus, kui proua 
tale teatas, et kirikutümnis jälle korralikult sisse hakkab 
tulema. Kappides ja sahwrites olewat tagawara juba 
üsna suur. 

„See on Jumala tahtmine!" lausus õpetaja ning sili» 
tas pehme käega oma läikiwat lõuga, 

* * 

Wastab läksid mööda. 
Ilmasõda läks lahti. Pööras kõikide meeled ja mõt« 

ted teisale. 
Ka Alttoa Andres oli wangimajast wälja tulnud, kuid 

. wiletsa terwise pärast ei wõetud teda fõjawälte. Iga päew 



oli «'alehtedes juttu ainult fõjaft ja sõjast, töil muu oli 
ununenud. 

Seal korraga . . . Newolutfion, lõjawägi ja rahwas 
Walitsuse wastu läinud, keiser troonilt ära, ajutine walit
sus, wabariik, tööliste saadikute nõukogu ja muud sihukesed 
asjad. 

»Quwitaw oleks kuulda, mis juttu õpetaja nüüd ajab," 
lausub Alttoa Andres pühapäewa hommikul naisele. 

*<2f« lähme tuulama l" wastas naine, ja peagi sörgib 
hobusekene, Andreft tema naisega wedades, kiriku poole. 

Kirikus on köit waikne, tui korraga kogudus jälle tut> 
tawat »Kes wõid mind hukka mõista" laulma hakkab. 
Laulu lõpul ilmub la õpetaja, kes aastate jooksul tubliste 
hallimaks ja küüru on läinud, kantslile ning peagi pajatab 
ta, kuid mitte pikse, waid tasase häälega, mis tui tuuleto» 
hin kõlab: 

.Armas koggodus! Täna teatan maNeile suurt asja! 
Jumala tahtmisel on meie juures Wene riigis rahwas wa-
baks saanud. Senine keiser Viitolai on troonilt ära astu-
nud, uus keiser Mihail ei wõta trooni wastu." 

Edasi seletab ta togu rewolutsioni täigu, niipalju tui 
fee temal teada, ära ning lisab lõpuks juure: 

^Teie kohus, armsad koggoduse liikmed, on igatepidi 
uut walitsust tema ettewötetes toetada, sest see on meie 
«rmsa Jumala tahtmine." 

Kirikust koju minnes, sõnas Alttoa Andres naisele.-
.Noh, täna kuulsime kirikus ka Jumala sõnagi. Aga 

imelik on see tüll, et ta wana Jumal kümne aasta joolful 
Wene keisri wastu rewolulsioniliseks on muutunud!" 

,Ets ta ole!" wastab naine. 
,Mina aga ütlen, et siin ei kuradi ega Jumala taht-

wist ei ole, waid on ainult rahwa tahtmine, ja see on 
riiki* seletab Andres ja annab hobusele piitsaga küljelon. 
libe wahele. 

J . Kuulipilduja. 

Waras. 
Olin juba mõni aeg ilma kindla teenistuseta 

olnud, kui õnnelikul juhtumisel N. tehasesse koha sain. 
Seal paigutati mind kolme tibla juure elama. 
Juba teisel päewal tundsin nendega üheselamise 

õnnistust. Kõik keha hakkas kihelema ja, kui ma 
seda lähema uurimise alla wõtsin, leidsin, et „halli* 
watimehed", ehk maakeeli „taid", minu riiete sisse 
ilma luba küsimata ja üüriraha maksmata korterit 
olid wõtnud. 

Mida kauem ma seal elasin, seda rohkem neid 
sigis. Kas esimesed neid kutsusid wõi ei, seda ma 
ei tea; arwan, et täi kõige oma suguseltsiga kolijate 
seltsist on, kes ühest kohast teise armastab rännata. 

Minu kahejalgsed korteri seltsimehed olid ka ühed 
iseäralised inimesed. Neil ei näinud ühelgi omanduse 
mõistest arusaamist olewat. Ükskõik mis asja ma 
kastist wälja jätsin, see ka kohe nagu tina tuhka 
ära kadus. 

Ei jäänud nad asjadega üksi rahule, waid panid 
ka mu söögiained, kui aga kätte said, nahka. 

Ühel päewal ostsin omale terwe heeringa. 
Poole sõin selsamal õhtul ära ja mõtlesin teist poolt 
teisel hommikul kinni keerata. 

Aga kuhu sa järeljäänud poole paned? 
Leidsin nõu. 
Magama heites panin ta pea «llla, ega n«d 

f««lt ted« ikka katte saa. — 

Olin wist paar tundi maganud, kui korraga 
tunnen, et keegi mu pea alt heeringat wälja tirib. 

„Oota, poiss! Nüüd oled sa mul peos!" mõt* 
lesin ma ja tegin silmad lahti. Aga mõtelge minu 
imestust, mis ma nägin: 

Üks suur täi oli heeringa sabapidi suhu wõt> 
nud ja katsus teda minu pea alt wälja wedada. 

Krõps! ja kiirelt kui Rakwere kohus oli otsus 
warga üle täidetud. —prels. 

Kannata . . . 
„Foeg kanna ta !" . . . ütles mu ema siis mulle, 
kui olin ma wäikene jõmpsikas weel —-
j a : t k a n n a t a . . ." kuulen ma alati jälle 
mu elus — mu waewase! saatuseteel ! . . . 

„Sa kannata!" . . . kuulen ma kantslis ja kõrts is 
ja «kannata" hüüab ka naabr i te hääl . . . 
ja tihtijji mõtlen ma saatusetormis : 
„Noh . . . olgu siis nõnda — ma kannatan weel!" 

Ma kannatan ise . . . kuid asi on p a h a ; 
mispärast see nõnda on loodusest küll — 
kõht tühjaks kui läheb — ei kannata taha , 
waid nirub ja nurub, kui oleks ta hull ! ! ! 

Ma kannataks hommiku, päewal ja õhtu 
ja kannataks mureta uinudes ööl, 
kui kannatus tä idaks mu karjujat kõhtu. 
mis kiusamas magades — kiusamas tööl . . . . 

Küll kahju, et „ kannatus" kõhtu ei tä ida, 
sest katkeb ka tema — ma et te ju tean — 
ei kannatus iialgi midagi wõida, 
kuid ikka ma : „kannatau kuulama pean . . . . 

10. webr. 1917. K. K a a s i k . 
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Grifhka Rasputini Kõigekõrgem haua« 
tagune manifest. 

Saatanlikust armust Meie Grigori Esimene ja Wiimane, 
hobusewaras ja endine Wenemaa isewalitseja, saunatsaar, 
hirmutis» suurwürst jne., jne., jne. 

Teatame kõigile Meie liiderlikkudele naisterahwastele, 
taskuwargateft ministritele, shandarmid ülematele ja teistele 
Meie õuetonna liikmetele, et Meie praegu põrgus wilbime 
ja Peltsebuli armust iga päew Etaterinadega palawas sau» 
nas wihtleme. Nad ei oska Meie wastu ainult mitte nii 
alandlikud ja sõnakuulelikud olla, kui Meie Tiarstoze Seloo 
daamid joobnud olekus, ja Õige igawaks on Meile siin läi° 
nud ilma Satsa»Alekfandrata, Nikolai Romanowita, Anna 
Wõrubowata, ilma shandarmid Protopopowita, ülilahke 
Stürmerito, selgroota Shtshetlowitowita, parun Frederick-
stta, ilma salakuulaja Suhomlinowita. Ja õige igaw on 
Meil siin elada ka ilma peakelmi Ballita, terwise eest hoidja 
Reinita ja Uma Soomemaa õlalappide»meistri Seinita, ilma 
Kurlowi ja Hwostowita, ilma spiritisti Dobrowolskita, kes 
muidugi walmis on Meie waimu teile maapealsetele iga 
silmapilk ilmutama, ilma timukas Habalowita ja tragi Mar» 
kow 2..ta, niisamuti la ilma teiste waarao-nägudeta ja 
sinikuubedeta. 

Kutsume üles kõiki parunist ja waarao»nägust ja Saksa 
nuuskurist, kes Minu ajal Wenemaal tõrgete kohtade peal 
olid ja Wilhelmi pärast Wene rahwaga sõdisid, kutsume neid 
M l i üles Minu juure põrgusse ilmumisega ruttama. 

Autud põrgus Meie neljakümnendal koerasurma»päewal. 
Alguskirjale Oma Enese käpaga alla määrinud 

Grishka. 
Kinnitanud: P a r u n F r i e d r i c h h e r a u s . 

Ükskõikne. 
Kõigewägewama trooni ette tulid kolm inglit. 
„Meie tõime kolm kannatajat hinge," sõnasid nad. 
.Kust?" küsis kõigewägewam. 
.Wenemaalt. Need on rewolutsioni ajal tapetute 

hinged." 
Inglid lasksid põlmili. 
..Tulge ette!" kastis kõigewägewam, hingede poole 

pöörates. .Tulge ette ja rääkige, kudas teie kannatuse 
surma siirite !* 

Kõigewägewama trooni ette astus esimene hing ja 
rääkis: 

^Iumal, anna mulle andeks! Minu elu oli hirmsam, 
kui surm: ma nälgisin. M a olin tiranide toore wägiwalla 
all. Jumal." 

King langes põlwili selle jumaliku olewuse ette, kes 
ilma tema rõemude ja kannatamistega loonud ja rääkis 
sosinal: 

,Jumal! Anna andeks! Ma olin wene kodaniku ke> 
has, kuld lõpuks ei suutnud siiski wälja kannatada. Koda
nik tõusis üles l . ." 

„Räägi edasi!" käskis kõigewägewam. 
^Kodanik äratas mä^su. Ta läks uulitsale, kus teda 

ühe alatu tiranide teenri kuul tabas. Ma lendasin weri» 
sest lehast wälja ja olengi siin . . ." 

Kõigewägewam tõstls hinge oma pale juure ja sõnas: 
.Mine ja puhta, fa mässaja hing! Las taewalik muu-

!
ika sinu elatud kannatamist rahustada. Las taewalitu päi
kse kiired rõemustada sind, kes sa oma eluaeg pimedu

ses oled pidanud o:e»ra. Mine." 
Ette tuli teine hing. 
.M ina , " rääkis see, .asusin.kalotti" tugewas kehas." 
.Tegid palju pattu?" 
.Sugugi mitte, ei teinud pattu. .Kalott" püüdis kra-

«oolat ära kaotada, wõttis altläe maksust ja peksis inimesi 
politseis, wid pattu ei teinud." 

 

 
 

 
   

.Üles seltsimehed! Vabanege meeste itke a l t ! " 

.Näägi edasi!" käskis Kõigewägewam. 
„E»la sai teada, et nurjatud elanikud mässu on tõst

nud. Ma tõttasin linnawahtia salgaga uulitsale ja hak« 
kasime neid nurjatuid laskma." 

„<dak.asite tapma?" 
„Aga tudas siis muidu! Peält waatama wõi? .Ka» 

lottile," lelle tehas ma asusin, wisati kiwiga pähe. Teda 
hakati peksma sa lasti wnmats rewolwriga maha. J « 
näete, ma olen siin. Laske mind taewasse." 

Kõigewägewam mõtles ja sõnas: 
.Oma surmaga oled sa oma patud ära lunastanud, 

mida sa pattudeks ei pidanudti . . . Mine taewa. Seal 
näed sa, tui alatu sinu elu maa peal oli. Mine, mine l.." 

Ette tuli tolmas hing. 
,Kudas sina siia sattusid?" küsis Kõigewägewam. 
.Mina olen waikne \<x aus elanik," hakkas hing jutus» 

tämä. „Ma lätsin uulitsat mööda, kõige wäiksemate mõt-
telega ja astusin wõi kauplusesse, et Shweitsi juustu «sta-
Minu naine armastab Shweilsi juustu . . .* 

.Nutem, rutem!" käskis Kõigewägewam. 
*£>h. Jumal! Ka siin ei ole leil aega!" imestas hing. 

..Nii siis, läksin wõi ärisse ja ostsin nael juustu. Sealt 
lätsin konditeri juure ja oslsin nael shokoladi! Wiis rubla 
nael! Mõtelge, kus nöörimine!" 

.Näägi, mis edasi!' 

.Kui ma konditeri juurest wälja tulin, juba lasti. M a 
tahtsin tagasi tormata, aga uks pandi juba kinni, tahtsin 
ennast hoowi ära peita, aga ei saanud wärawal lahti. 
Pamn jooksu ja siin tuul tabaski mind." 

.Kelle kuul?" 
„Ei tea. Jumaluke! Wõib olla, oli see linnawahi o«a 

wõib olla, rewolutsioni, tust mina seda tean? . .* 
.Wiige see unimüts ära!" käskis Kõigewägewam. 

.Kasige ta pörgu l" 
Ja kõige oma tagosihoidlikusest ja wiisallusest hooli

mata ei suutnud Kõigewägewam wälja kannatada ja süli
tas talle järele. 

Et mitte käsa ära määrida, tõmbasid kuradid kindad 
katte ja haarasid wäikse ükskõikse hinge kinni. Ise urisesid: 

^Igasugust sõnnikut saadetakse meile . . . Warsti ei 
ole me l enam põrgu, waid mõni oltobristide partei'" 

Taheti seda wäikse ükskõikse elaniku hinge sinna kat
lasse wisata, kus Juudas Islariot kees, tuid Mefistofet 
hüüdis põ gdusega: 

.Liig suur au selle alatu hingekesele . . . Wiskame t« 
prügikasti." 

Põrgu oli pahane.-
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Kudas inglaste käsi käib, kui Tallinna neiukesed üheõigusliseksisaawad. 

Mõnusad mälestused politseist. 
Pärast hästi korda läinud keisri läbisõitusi kutsus linna» 

ülem von Wahl tö:k wahilolnud pristawid oma juure ja 
tänas neid hoolsa teenistuse eest. Et aineliselt oma tänu 
awaldada, küsis von Wahl pristawatelt nende perekondlise 
seisukorra üle. Tuliwad järgmised kahekõned: 

„Teie olete ju naisemees; palju teil lapsi on?" 
„Wiis hinge." 
„5hti wanad?" 
„Kdige wanem — kaksteistkümmend aastat." 
„Teile fee ja see jaoskond!" — Ning ta sai ringkonna, 

milles kolm awalikku maja oli. 
„Tänan wäga, teie torge ektsellents ! . ." ' 
„<Aga teie, olete naisemees?" 
„Lefk. Neli wäikest last." 
^Jaoskond wiie awaliku majaga l* 
„Täname wäga, teie kõrge ektfellentSl" 
Kui keegi pristaw millegis elfis, siis oli jutt teine. 
^Ah, siis teie jaoskonnas on niisugused uulitsad, et 

läbisõidul saatkonna tollal wedrud katki läksid?!" 
P^staw läheb näost walgeks (näost punaseks minna 

pristalvid ei oslanudli). 
„Teid saadan ma jaoskonda, kus ühtegi awalikku maja, 

ühtegi klubi ei ole, kus ainult kroonu majad on, — mina 
õpetan teid, kuidas ainult palgast elada tuleb! . ." 

. Juhtus, et politseipristawid wahel waraste wastaste 
ja wõera oma omandajate wastu wälja astusid, kuid seal 
juures tuli tihti midagi naliakat ette. 

Kolomnas warastas kümneaastane kingsepasell töö-
kojast ühe tüki tallanahka, müüs wanawara kauplejale 
paarikümne kopika eest maha ja õstis omale kompwekka. 
NäheS, et poisike ponksa närib, haaras kingsepp tal kõrwust 
kinni ja küsis, kust ta need sai. Poisike tunnistasli üles. 

„28õi sina hakab warastama!^ pahandas kingsepp ja 
wiis poisi politseisse. 

Pristaw, kes juhtumisi prolokoli tegemise juures oli, 
waatas poisikese peäle ja otsustas prototoli asemel parem 
paar isalikku sõna warguse alatusest rääkida, et poisile jää
dawalt warguse maha jätaks. 

^Kudas fu nimi on?" küsis ta. 
„Grischka," wastas poiss läbi nutu. 
^Kuule, Grischka, warastamine on patt. Mõtle, mis 

siis sünniks, kui kõik inimesed wargusest elaks? kellel oleks 
siis weel midagi, kui warastad sina, warastad see ^kalott," 
warastad minu kirjatoimetaja, warastawad minu linna» 
wahid, — kõik?! 

„ftõtf asjad tulewad sinu kätte!" wastab poisS läbi nutu. 

Klaweri wabrikanti A-d tunnewad paljud tui politsei» 
nikude wihafemat waenlast. Kus ta ial nendega kokku 
puutus, püüdis ta neid haawata. Ja mitmed korrad sai 
ta selle eest turjaste karistada. 

Selle jaoskonna „kalott," kus A. elas, otsustas talle 
^tuntawalt" kütte maksa. Ta läks A-le ühte kohtu kutse-
tähte katte wiima ja pani tale rewolwri salaja laua peäle. 

^Aga see mis on? I" küsis kalott siis korraga, kui po
westka kätte annud, rewolwri peale näidates. ^Näidake 
rewolwri kandmise luba ette!" 

21. waatas rewolwri peale, waatas ^kalotti" õtsa, wõt-
tis kirjutuslaua sahtlist linnaülema Kleielssi poolt wälja 
antud sõjariista kandmise lüa wälja ja seda ette nüidates, 
pani ta rewolwri ühes lubaga sahtlisse. 

„Kalott," kes seda aimatagi ei teadnud, et A-I sõja» 
riista kandmise luba on, kiristas hambaid ja läks pika ni
naga oma teed. 

N ä g i j a . 
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